
Teatrul de Stat 

din Sibiu 

ZAMOLXE 

de 

Lucian Blaga 
Se citeşte în Herodot o legendă, potrivit 

căreia în viata lui Zamolxe (istoricul grec 
aocentueazâ pe prima silabă !) ca şi, de alt­
minteri, în viaţa altor profeţi întemeietori de 
religii, există o soluţie de continuitate. Sco­
pul, în cazul acesta, fi ind unul de demons­
traţie empirică, şi anume, că dispariţia ur­
mată de reapariţia profetului să convingă 
poporul de realitatea vieţii de apoi. întoar­
cerii apoteotice a străvechii legende, Lucian 
Blaga îi substituie în cea dintîi lucrare dra­
matică a sa, apărută în acelaşi an cu „Paşii 
profetului", una de factură diametral opusă, 
îmbogăţind totodată simplistul tîlc iniţial cu 
noi valenţe, atingătoare de problematica 
creaţiei, ba chiar de a politicii şi de a fi lo­
zofiei istoriei. După ce aruncase, aşadar, p r i ­
mele seminţe ale unei noi religii — şi noi 
ştim astăzi că. din punct de vedere obiectiv 
istoric, aceasta era, pentru vremea respec­
tivă, superioară nu numai celor precedente, 
ci şi altora contemporane ei pe multe me­
leaguri — Zamolxe se retrage într-o peşteră, 
spre a cugeta la Marele Orb, o prefigurare 
poate, în gîndirea blagiană, a ,^Marelui Ano­
nim" din lucrările lu i de mai tîrziu. Spre 
a-i răpune influenţa, vrăjmaşii lu i născocesc 
o soluţie pe cîlt de abilă, pe altât de efi­
cientă : ţinînd seama că „un profet nu e 
nimic, dar un profet lovit e mult", ei se fe­
resc să-l hulească şi, dimpotrivă, îl delfică, 
îi ridică statuie în rînd cu ceilalţi zei, îm-
pietrindu-i astfel învăţătura şi ucigînd, odată 
cu eventuala ei dezvoltare ulterioară, însăşi 
persoana fizică a profetului. 

O tulburătoare invitaţie la meditaţie asu­
pra maleficiilor dogmei sau, cum o vede Că-
linescu cornparînd Zamolxe cu Meşterul Ma­
no! e. la drama creatorului a cărui creaţie, 
devenită independentă de autorul ei, îl ne­
socoteşte, ba chiar îl distruge. Şi, prilej toto­
dată, pentru dramaturg, de evocare a unei 
epoci şi a unui etos pierdut, cu eresurile lor, 
cu lirismul lor aspru şi primitiv, rostit cu 
gingăşiile şi angoasele specifice poetului în 
prima sa perioadă de creaţie. 

Aflat în faţa textului lui Blaga, tînărul 
regizor Alexandru Tatos a lucrat ca un au­
tentic regizor de fi lm, la masa de montaj. 
El nu s-a mărginit adică la o „citire" mai 
mult sau mai puţin personală a partiturii, 
ci, înarmat cu o foarfecă şi cu o bandă de 
scotch, a „decupat-o" şi a „montat-o" ca pe o. 

peliculă de „material brut", toate acesteai 
izvorîte din dorinţa, la prima vedere cît se-
pcate de justificată, şi evident de întreaga 
bună-credinţă, a explicit arii mesajului textu­
lui. A l unui anume mesaj al textului, vom. 
adăuga noi. Şi ne vom întreba dacă, departe 
de a fi superioară, o asemenea concepţie 
interpretativă, de iluminare a unei opere de 
artă atît de complexe cum e textul lui Blaga. 
dintr-un unghi monoideatic, nu e, dimpotrivă,, 
simplistă şi schematică, echivailînd cu acea 
critică literară în oare puteam citi în cutare-
poezie, Eminesou demască, biciuieşte, z u g r ă ­
veşte etc. 0 adaptare, fie ea scenică, fie ci­
nematografică, a unul roman, a unei nuvele, 
necesită negreşit intervenţia hotărîtă, perso­
nală, a autoirUlui adaptării de la un gen la. 
aHtiufl. Dar. un text de teatru a fost scris; 
anume pentru a f i jucat, precum un roman 
a fost soris pentru a f i tipărit şi citit. Cum 
ni s-ar părea un editor care, retipărind, bună­
oară, „Anna Karenina", ar rezuma romanul, 
l-ar amputa, l-ar „monta", punînd, să zicem, 
pe un unic prim plan pe Wronski sau pe 
Anna, sau pe Karenin, estompind pînă la 
nefiinţă celelalte două personaje, fiindcă, în. 
viziunea lui, acel personaj ar f i , din cele-
trei — fiecare principal, fiecare autonom, în­
tr-adevăr, dar neputînd exista în acea lu­
crare decît împreună — esenţialul ? Cred că. 
nu ni s-ar părea decît un „digest" lipsit de-
orice valoare. Şi mai departe, nu cumva „ex-
plieitînd" un text pe care autorul aşa 1-a. 
oreat, complex şi „neexplicit", înseamnă a-i 
t răda însuşi crezul artistic ? Ce s-ar întîmpla,-
iarăşi, dacă, admiţând prin absurd că în dru­
mul ei spre spectator, arta plastică s-ar sluji' 
şi ea de un artist intermediar, ce s-ar întâmpla,. 
?ic, dacă ni s-ar înfăţişa cutare tablou al 
şcolii expresioniste, eliminandu-se unele ele­
mente şi îngroşîndu-se altele ? înlăruirfîndu-se-
sugestia de nori, sau de stînci, din fundal,, 
desenîndu-se mai limpede contururile figu­
r i i centrale. 

Licenţele pe care, în realizarea viziunii 
sale, şi le-a luat regizorul faţă de text, nuj 
sînt puţine. Iată numai cîteva din ele. I n i ­
ţial, piesa noastră are trei acte (două pauze)' 
şi mai multe tablouri (căderi de cortină). 
Practica curentă nu mai ţine demult soco­
teală de asemenea împărţiri, şi a pleda îm 
favoarea lor ar părea cel puţin desuet, deşi 
dramaturgul a gîndit, poate, îndelung, unde 
să plaseze pauza, şi cum să „lucreze" mai 
măiestrit replica de „cădere ide cortină". î n ' 
versiunea de la Sibiu ni se oferă o singură 
pauză, nu după actul I , nici după actul I I , . 
care-şi au, fireşte, unitatea lor, oi în mijlocul 
unui act, şi nu al unei replici, ci drept îm 
mijlocul unui cuvînt : spectacolul se între­
rupe ca la „fine del primo tempo" („actul" 
cinematografic fiind condiţionat exclusiv de-
metrajul peliculei), pentru oa „secondo tem­
po" să reînceapă după pauză, din mijlocul; 
cuvîntulud tăiat la jumătate. Actul I I I pre­
vede un oor de oopii şi unul de fecioare,, 
„tălmăcirea" contopeşte, nivdlînd totodataj 
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srpecitf ifcuriQe respective, textele celor două 
grupuri, din care personajele Copiilor au fost 
amputate, precum amputate au fost replicile 
finale, în vreme ce texttul de la începutul 
actului I a fost transplantat pe undeva (nu 
se poate preciza in ce act anume) prin m i j -
jocui piesei. 

Decorul lui HeUmutt Sturmer — scindurile 
negeluite ale LearniAm. de la National sînt, 
aiici, montate ILa verticală — e unic, exdluzînd 
bogata recuzită încărcată de sensuri prevă­
zută de autor, oostumele Mirunei Boruzescu 
(Zemora, pe care dramatuirgul o vede oo-
borînd din pădure „tîinără si sălbatică, ciu­
lini în părul despletit", se înfăţişează într-o 
imaculată rochie albă, şi cu o impecabilă 
coafură montantă ; Bacanta şi Fecioarele dace 
poartă — într-un ansamblu alltminiteri pro­
gramatic atent la reconstituirea istorică — 
balerini şi ciorapi de nailon) cel puţin ne-
coniseovente. Şi altele, şi oliţele. 

Dar nu toate acestea constituie păoatul ca­
pital al spectacolului de la Sibiu, ci, cum 
spuneam, solicitarea, în scopul supraexpli-
ciltării. a anecdoticii, am zice, în dauna poe­
ziei. 

Amputată , schematică, sordidă, „versiunea" 
aib-negru a regizorului ne-a păgubit tocmai 
d'e strania, luxurianta paletă cdloristică a 
aceluia căruia, aşa cum au arătat şi dezba­
terile de astă-vară, posteritatea oată a-i sta­
bil i permanenţa în ierarhia valorilor nu atît 
pentru ideile vehiculate, cît pentru consec­
venţa şi măiestria cu care fie în teatru, fie 
în 'lucrările filozofice, fie în memorialistică, 
n-a lucrat decît ou unelteie poetului. 

D i n păcate, echipa de actori a fost şi ea 
depăşită de text. Iluminarea vizionară a ră­
mas exterioară la Valeriu Paraschiv (Za-
mOlxe), exterior a rămas fiorul l ir ic al Eu­
geniei Giurgiu-Papaiani (Zemora), neconvin­
gător hieratismul lui Ion Buleandră (MagUl), 
perfidia jucată de Costel Rădulesou, artist 
emerit, laureat iad Premiului de Stat ((Vrăji­
torul) . Graţioasă si antrenantă în scurtul dans 
al Bacantei, Manuela Marinescu-Codrat, care 
însă, rosteşte (şi nu o dată) „sunteţi pe 
drum" 'în loc de „sunteţi pe drum", pocind 
prozodia. (E o tristă realitate aceea că pen­
tru a număra, astăzi, pe scenele noastre, ac­
torii care mai ştiu rosti versuri, îti prisosesc 
degetele unei singure mîini.) U n moment de 
autentică poezie (şi acela cu textui amputat) : 
corul vorbit al Fecioarelor din scena consa­
crării. 

Radu Albala 

OPJS. iFinalul spectacolului de la Sibiu 
e următorul : Ultimul aator părăseşte 
scena i(eare evident n-are cortină), âşi 
rosteşte ultima (care, cum arătarăm, nu e 
Ultima) replică, se aşterne tăcere, publicul 
înţelege în sfîrşit. că, de bună-seamă, piesa 
s-a terminat şi începe a aplauda. Dar nici 
un singur actor n-a mai ieşit, nici pînă în 
zilele noastre, la rampă, nu neapărat ca să 
culeagă respectivele aplauze, dar ca să mul­

ţumească, la rindu-i, publicului, pentru aten­
ţia cu care 1-a ascultat — în vreme ce 
într-un recent material de presă, Aurel 
Baranga se arată, pe bună dreptate, indignat 
de spectatorii care, înainte ca podeaua să 
fie pentru prima oară atinsă de cortină, dau 
buzna la garderobă, refuzînd actorilor nu 
neapărat 'aplauzele, dar măcar binemeritata 
mulţumire pentru osteneala ce şi-au dat-o... 
Bieţii actori ! 

Turneul 

Teatrului 

„GEORGE BACOUlfl" 

din Bacău 

Teatrul „George Bacovia" din Bacău 
a prezentat publicului bucureştean, în 
luna decembrie, două spectacole cu 
piesele Mielul turbat de Aurel Baranga 
şi Pogoară iama de Maxwell Ander-
sem şi un recital de poezie bacoviană 
intitidat Oiavirele pilîng în oraş. Cum 
probabil teatrul a întreprins acest de­
mers cu ceea ce a avut mai valoros 
in repertoriu tocmai în scopul unei 
confruntări, iar noi i-am urmărit spec­
tacolele pentru a-i cunoaşte activitatea 
din ultima stagiune, încercăm să for­
mulăm cîteva impresii asupra turneu­
lui. 

Un tînăr actor, Sorin Postelnicu, lucrează 
din proprie iniţiativă cîteva luni la compu­
nerea unui „scenariu de spectacol" din ver­
surile l u i Bacovia şi la găsirea echivalenţe­
lor scenice ale acestei poezii ; prezintă un 
spectacol oare se buoură de succes şi i se 
oferă posibilitatea să-şi susţină recitalul în 
Capitală. Joacă în sala „Casondra" ; urcă 
deci cu emoţie pe scenă, presupunând în sală 
foşti colegi, profesori... Actorul are un timbru 
plăcut şi o mişcare expresivă ; este secondat 
uneori de către frumoasa l u i soţie (balerina 
Rodiea Postalniau) şi, în general, deşi mizan­
scena şi interpretarea pot f i discutate în 
contextul întregii concepţii a spectacolului, 
este plăcut să urmăreşti un interpret care-şi 
profesează meseria cu credinţă. Reprezen­
taţia pare să cîştige teren, cînd deodată... 
un decor se prăbuşeşte ; interpretul încearcă 
să treacă peste incident, dar în momentul 
următor ilustraţia muzicală pe care-şi înregis­
trase poezia este înlocuită cu altă bandă so­
noră ; aotonil are nevoie de un pahar, dar re-
ouziterul (împrumutat de la scena-gazdă) a 
uitat să i-1 aducă. Nemaiavind încotro, i n ­
terpretul cere scuze ou lacrimi în ochi... şi 
continuă. Nu ştiu cît costă deplasarea unui 
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